
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 20 CALIBER 5-40M
BORE BRUSH 12/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce
blue-green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-free.
Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the bore or
damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles wound
around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are completely
brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of copper fouling that
can occur when using ammonia-based solvents with brass core brushes. Dense
nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are extremely gentle on the
rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads extend the benefits of the
Copper Eliminator system to your existing small-caliber rod. The .22 caliber and
larger brushes have 8-32 threads for use with Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 20 CALIBER 5-40M BORE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000107
Mfr. No.:
Caliber: 20 Caliber (.204)
Style: Handgun,Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung für COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES

Einführung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES von DEWEY entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du die Laufbürsten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Laufbürsten sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
befolgst. Die Bürsten sind zum Reinigen von Feuerwaffen gedacht und sollten nicht für andere Zwecke
verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Produktrückrufs erhältst du standardisierte
Mitteilungen und kostenlose Abhilfemaßnahmen.
OnlineEinkauf: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen
ähnlich wie in physischen Geschäften einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte besonders darauf, dieses Produkt in der Nähe von Kindern zu
verwenden. Halte es außerhalb ihrer Reichweite, wenn es nicht in Gebrauch ist.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktstelle, die dir vom Einzelhändler
oder Hersteller bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Bleibe über die Produktsicherheit informiert, indem du die EUSafetyGatePlattform auf
mögliche Warnungen zu diesem Produkt überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Risiko von Verletzungen, wenn die Bürsten unsachgemäß verwendet werden.
Risiko von Schäden an Feuerwaffen, wenn sie mit inkompatiblen Reinigungsmitteln verwendet werden.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe die Laufbürsten vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur ammoniakfreie Lösungsmittel mit diesen Bürsten, um chemische Reaktionen zu
vermeiden.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Kratzer im Lauf zu verhindern.
Verwende die Bürsten nicht an geladenen oder nicht ordnungsgemäß gesicherten Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass dein Reinigungsstab mit der Gewindegröße der verwendeten Laufbürste kompatibel
ist.
Für .17 und .20 Kaliber Bürsten verwende einen 540 GewindeStab. Für .22 Kaliber und größere
Bürsten verwende einen 832 GewindeStab.

Nutzung:

Trage eine angemessene Menge Reinigungsmittel auf die Bürste auf, bevor du sie einführst.
Führe die Laufbürste in den Lauf der Feuerwaffe ein und schrubbe sanft in einer Hin und
Herbewegung.
Wende keinen übermäßigen Druck an; lass die Borsten die Arbeit machen.
Nach dem Reinigen die Bürste entfernen und alle Rückstände des Lösungsmittels aus dem Lauf
reinigen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürsten verantwortungsvoll gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie mit gefährlichen Materialien kontaminiert
sind.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir vom
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du
Unterstützung suchst.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität. Viel Spaß mit deinen COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES!



Consumer Safety Instruction Guide for COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES by DEWEY. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all sections
carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the bore brushes by following all instructions. The brushes are designed
for cleaning firearms and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive standardized notices and
remedies at no charge.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements similar
to those in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around children. Keep out of
reach when not in use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact point provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for any alerts
regarding this product.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury if brushes are used improperly.
Risk of damage to firearms if used with incompatible cleaning solvents.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always inspect the bore brushes before use for any signs of damage or wear.
Use only ammoniafree solvents with these brushes to avoid chemical reactions.
Avoid excessive force when cleaning to prevent scratching the bore.
Do not use the brushes on firearms that are loaded or not properly secured.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your cleaning rod is compatible with the thread size of the bore brush you are using.
For .17 and .20 caliber brushes, use a 540 thread rod. For .22 caliber and larger brushes, use an 832
thread rod.

Usage:

Apply an appropriate amount of cleaning solvent to the brush before insertion.
Insert the bore brush into the firearm’s bore and gently scrub in a backandforth motion.
Do not apply excessive pressure; let the bristles do the work.
After cleaning, remove the brush and clean any residual solvent from the bore.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brushes responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are contaminated with hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For additional support or safety inquiries, please refer to the contact details provided by the retailer or manufacturer.
Always ensure that you have the product's details handy when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN COPPER ELIMINATOR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes de usar los cepillos de cañón.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar los cepillos de cañón siguiendo todas las instrucciones. Los
cepillos están diseñados para limpiar armas de fuego y no deben usarse para ningún otro propósito.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall del producto, recibirás avisos estandarizados y
remedios sin costo alguno.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener cuidado adicional al usar este producto cerca de niños.
Mantén los cepillos fuera de su alcance cuando no estén en uso.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
proporcionado por el minorista o el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto revisando la plataforma Safety Gate
de la UE para cualquier alerta relacionada con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si los cepillos se usan de manera inadecuada.
Riesgo de daño a las armas de fuego si se usan con disolventes de limpieza incompatibles.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre inspecciona los cepillos de cañón antes de usarlos para detectar señales de daño o desgaste.
Usa solo disolventes libres de amoníaco con estos cepillos para evitar reacciones químicas.
Evita aplicar fuerza excesiva al limpiar para prevenir rasguños en el cañón.
No uses los cepillos en armas de fuego que estén cargadas o no estén debidamente aseguradas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu varilla de limpieza sea compatible con el tamaño de rosca del cepillo de cañón
que estás utilizando.
Para cepillos de calibres .17 y .20, utiliza una varilla con rosca 540. Para cepillos de .22 calibres y
mayores, utiliza una varilla con rosca 832.

Uso:

Aplica una cantidad adecuada de disolvente de limpieza en el cepillo antes de la inserción.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego y frota suavemente en un movimiento de ida
y vuelta.
No apliques presión excesiva; deja que las cerdas hagan el trabajo.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia cualquier residuo de disolvente del cañón.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cepillos de cañón de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si están contaminados con materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas de seguridad, consulta los detalles de contacto proporcionados por el
minorista o el fabricante. Siempre asegúrate de tener a mano los detalles del producto al buscar asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tus CEPILLOS DE CAÑÓN COPPER ELIMINATOR!



Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage
COPPER ELIMINATOR

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSSES DE NETTOYAGE COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire toutes les sections attentivement avant d'utiliser les brosses.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les brosses en suivant toutes les instructions. Les brosses sont
conçues pour nettoyer les armes à feu et ne doivent pas être utilisées à d'autres fins.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, vous recevrez des avis normalisés et des remèdes sans
frais.
Achats en Ligne : Lors de l'achat en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de sécurité
similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation de ce
produit autour des enfants. Gardezle hors de portée lorsqu'il n'est pas utilisé.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact fourni
par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé sur la sécurité des produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE
pour toute alerte concernant ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Risque de blessure si les brosses sont utilisées de manière incorrecte.
Risque de dommages aux armes à feu si utilisées avec des solvants de nettoyage incompatibles.

Instructions pour Éviter les Risques :

Inspectez toujours les brosses avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez uniquement des solvants sans ammoniaque avec ces brosses pour éviter les réactions
chimiques.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors du nettoyage pour ne pas rayer le canon.
Ne pas utiliser les brosses sur des armes à feu chargées ou non correctement sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre tige de nettoyage est compatible avec la taille de filetage de la brosse que vous
utilisez.
Pour les brosses de calibre .17 et .20, utilisez une tige à filetage 540. Pour les brosses de calibre .22 et
plus grandes, utilisez une tige à filetage 832.

Utilisation :

Appliquez une quantité appropriée de solvant de nettoyage sur la brosse avant l'insertion.
Insérez la brosse dans le canon de l'arme à feu et frottez doucement d'avant en arrière.
Ne pas appliquer une pression excessive ; laissez les poils faire le travail.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez tout résidu de solvant du canon.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Instructions d'Élimination



Éliminez les brosses de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers normaux si elles sont contaminées par des matériaux
dangereux.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions de sécurité, veuillez vous référer aux coordonnées fournies par le
détaillant ou le fabricant. Assurezvous toujours d'avoir les détails du produit à portée de main lorsque vous
demandez de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de l'utilisation de vos BROSSSES DE NETTOYAGE COPPER ELIMINATOR !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES

Introduzione
Grazie per aver scelto i COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES di DEWEY. Questa guida fornisce informazioni di
sicurezza essenziali e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare le spazzole per la canna.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro le spazzole per la canna seguendo tutte le
istruzioni. Le spazzole sono progettate per la pulizia delle armi da fuoco e non devono essere utilizzate per
altri scopi.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, riceverai avvisi standardizzati e rimedi senza alcun
costo.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando si utilizza questo
prodotto in presenza di bambini. Tenere fuori dalla portata quando non è in uso.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto fornito dal
rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza del prodotto controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE per eventuali avvisi riguardanti questo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi Potenziali:

Rischio di infortuni se le spazzole vengono utilizzate in modo improprio.
Rischio di danni alle armi da fuoco se utilizzate con solventi per la pulizia incompatibili.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Controlla sempre le spazzole per la canna prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza solo solventi privi di ammoniaca con queste spazzole per evitare reazioni chimiche.
Evita di applicare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire graffi sulla canna.
Non utilizzare le spazzole su armi da fuoco cariche o non adeguatamente sicure.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua asta di pulizia sia compatibile con la dimensione della filettatura della spazzola per
la canna che stai utilizzando.
Per le spazzole da .17 e .20 calibro, utilizza un'asta con filettatura 540. Per le spazzole da .22 calibro e
superiori, utilizza un'asta con filettatura 832.

Uso:

Applica una quantità appropriata di solvente per la pulizia sulla spazzola prima dell'inserimento.
Inserisci la spazzola per la canna nel foro dell'arma da fuoco e strofina delicatamente in un movimento
avanti e indietro.
Non applicare una pressione eccessiva; lascia che le setole facciano il lavoro.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e pulisci eventuali residui di solvente dalla canna.
Ripeti il processo secondo necessità fino a quando la canna non è pulita.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le spazzole per la canna in modo responsabile secondo le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se sono contaminate con materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali per i rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande sulla sicurezza, fai riferimento ai dettagli di contatto forniti dal rivenditore o dal
produttore. Assicurati sempre di avere a portata di mano i dettagli del prodotto quando cerchi assistenza.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Buon utilizzo dei tuoi COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES!



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR firmy DEWEY. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z wszystkimi sekcjami przed użyciem szczotek.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że używasz szczotek do luf zgodnie z wszystkimi instrukcjami.
Szczotki zostały zaprojektowane do czyszczenia broni palnej i nie powinny być używane w innym celu.
Wzmocnione procedury wycofania: W przypadku ewentualnego wycofania produktu otrzymasz
standardowe powiadomienia oraz środki zaradcze bez opłat.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów bezpieczeństwa
podobnych do tych obowiązujących w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Szczególną ostrożność należy zachować przy używaniu tego produktu w
pobliżu dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci, gdy nie jest używany.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o skontaktowanie się z
punktem kontaktowym podanym przez detalistę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z bezpieczeństwem produktu, sprawdzając platformę Safety Gate
UE w celu uzyskania informacji o wszelkich alertach dotyczących tego produktu.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu

Potencjalne zagrożenia:

Ryzyko obrażeń, jeśli szczotki są używane niewłaściwie.
Ryzyko uszkodzenia broni palnej, jeśli używane są nieodpowiednie środki czyszczące.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj szczotki przed użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj tylko rozpuszczalników wolnych od amoniaku z tymi szczotkami, aby uniknąć reakcji
chemicznych.
Unikaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie porysować lufy.
Nie używaj szczotek na broni palnej, która jest załadowana lub nie jest odpowiednio zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twój pręt czyszczący jest kompatybilny z rozmiarem gwintu szczotki, której używasz.
Dla szczotek kal. .17 i .20 użyj pręta z gwintem 540. Dla szczotek kal. .22 i większych użyj pręta z
gwintem 832.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiednią ilość środka czyszczącego na szczotkę przed włożeniem jej do lufy.
Włóż szczotkę do lufy broni palnej i delikatnie szoruj w ruchu w przód i w tył.
Nie stosuj nadmiernego nacisku; pozwól, aby włosie wykonało pracę.
Po czyszczeniu wyjmij szczotkę i usuń wszelkie resztki środka czyszczącego z lufy.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szczotki odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są zanieczyszczone materiałami
niebezpiecznymi.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowego wsparcia lub pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi podanymi przez detalistę lub producenta. Zawsze upewnij się, że masz pod ręką dane
produktu, gdy szukasz pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się korzystaniem ze swoich SZCZOTEK DO LUF COPPER ELIMINATOR!



Kuluttajaturvallisuusohjeet COPPER ELIMINATOR
BORE BRUSHES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEYn COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki osiot huolellisesti
ennen harjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista harjan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Harjat on suunniteltu
aseiden puhdistamiseen, eikä niitä tule käyttää muuhun tarkoitukseen.
Parannetut takaisinvedot: Epätodennäköisessä tapauksessa, että tuote vedetään takaisin, saat
standardoidut ilmoitukset ja korvaukset ilman maksua.
Verkkokauppa: Verkkohankinnoissa varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat samat
kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Ole erityisen varovainen tämän tuotteen käytössä lasten lähellä. Säilytä tuote
poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
EU:n yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset ilmoitukset tästä tuotteesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Vammojen riski, jos harjoja käytetään väärin.
Vammojen riski aseissa, jos niitä käytetään yhteensopimattomien puhdistussienten kanssa.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Tarkista aina harjat ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä vain ammoniakkivapaita liuottimia näiden harjasten kanssa kemiallisten reaktioiden välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa naarmujen estämiseksi.
Älä käytä harjoja aseissa, jotka ovat ladattuja tai eivät ole kunnolla kiinnitettyjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että puhdistusvarsi on yhteensopiva käyttämäsi harjan kierteiden koon kanssa.
Käytä .17 ja .20 kaliiperin harjojen kanssa 540 kierteillä varustettua vartta. .22 kaliiperin ja suurempien
harjojen kanssa käytetään 832 kierteillä varustettua vartta.

Käyttö:

Levitä sopiva määrä puhdistusliuosta harjaan ennen sen asettamista.
Aseta bore brush aseen piippuun ja hankaa hellävaraisesti edestakaisin.
Älä käytä liiallista painetta; anna harjasten tehdä työ.
Puhdistamisen jälkeen poista harja ja puhdista kaikki jäämät liuosta piipusta.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Hävittämisohjeet
Hävitä bore brushit vastuullisesti paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat saastuneita vaarallisista materiaaleista.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietoja ja tuki
Lisätuen tai turvallisuuskysymysten osalta viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamiin yhteystietoihin. Varmista
aina, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä, kun haet apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES tuotteidesi käytöstä!



Konsumentens säkerhetsinstruktionsguide för
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES från DEWEY. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs alla avsnitt noggrant innan du använder rengöringsborstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av rengöringsborstarna genom att följa alla instruktioner.
Borstarna är avsedda för rengöring av skjutvapen och bör inte användas för något annat ändamål.
Förbättrade återkallelser: I det osannolika fallet av en produktåterkallelse kommer du att få standardiserade
meddelanden och åtgärder utan kostnad.
Online shopping: När du handlar online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskrav som liknar dem i fysiska
butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när denna produkt används i närheten av barn. Håll
den utom räckhåll när den inte används.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktpunkten som tillhandahålls av
återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform
för eventuella varningar angående denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Risk för skador om borstarna används felaktigt.
Risk för skador på skjutvapen om de används med inkompatibla rengöringsmedel.

Instruktioner för att undvika faror:

Inspektera alltid rengöringsborstarna innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd endast ammoniakfria lösningar med dessa borstar för att undvika kemiska reaktioner.
Undvik överdrivet tryck vid rengöring för att förhindra repor i borren.
Använd inte borstarna på skjutvapen som är laddade eller inte korrekt säkrade.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din rengöringsstav är kompatibel med gängstorleken på den rengöringsborste du använder.
För .17 och .20 kaliberborstar, använd en 540 gänga. För .22 kaliber och större borstar, använd en 832
gänga.

Användning:

Applicera en lämplig mängd rengöringslösning på borsten innan den sätts in.
Sätt in rengöringsborsten i skjutvapnets borr och skrubba försiktigt i en fram och tillbaka rörelse.
Tillämpa inte överdrivet tryck; låt borsthuvudet göra jobbet.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör eventuell kvarvarande lösning från borren.
Upprepa processen vid behov tills borren är ren.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera rengöringsborstarna på ett ansvarsfullt sätt enligt lokala bestämmelser.
Kassera inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de är kontaminerade med farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare support eller säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av
återförsäljaren eller tillverkaren. Se alltid till att du har produktens detaljer till hands när du söker hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet. Njut av att använda dina COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES!



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k Čisticím
kartáčům COPPER ELIMINATOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Čisticí kartáče COPPER ELIMINATOR od společnosti DEWEY. Tento průvodce
poskytuje zásadní bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu.
Před použitím kartáčů si prosím pečlivě přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání čisticích kartáčů dodržováním všech pokynů. Kartáče
jsou navrženy pro čištění palných zbraní a neměly by být používány k jiným účelům.
Zvýšené výzvy k vrácení: V nepravděpodobném případě stažení produktu obdržíte standardizované
oznámení a nápravy bez poplatku.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky podobné těm, které
platí v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu v okolí dětí je třeba věnovat zvláštní
pozornost. Udržujte mimo dosah, když není používán.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní místo uvedené
prodejcem nebo výrobcem.
Rychlá upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktu kontrolou platformy Safety Gate v EU na
jakékoli upozornění týkající se tohoto produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Riziko zranění, pokud jsou kartáče používány nesprávně.
Riziko poškození palných zbraní, pokud jsou používány s nekompatibilními čisticími rozpouštědly.

Pokyny pro vyhýbání se rizikům:

Před použitím vždy zkontrolujte čisticí kartáče na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze rozpouštědla bez amoniaku s těmito kartáči, abyste se vyhnuli chemickým reakcím.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškrábání hlavně.
Kartáče nepoužívejte na palné zbraně, které jsou nabité nebo nejsou řádně zabezpečeny.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že váš čisticí prut je kompatibilní se závitovou velikostí čisticího kartáče, který používáte.
Pro kartáče kalibrů .17 a .20 používejte prut se závitem 540. Pro kartáče kalibrů .22 a větší používejte
prut se závitem 832.

Použití:

Naneste přiměřené množství čisticího rozpouštědla na kartáč před vložením.
Vložte čisticí kartáč do hlavně palné zbraně a jemně drhněte vpřed a vzad.
Nepoužívejte nadměrný tlak; nechte štětiny vykonat práci.
Po čištění vyjměte kartáč a vyčistěte jakékoli zbytkové rozpouštědlo z hlavně.
Tento proces opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se čisticích kartáčů zodpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou kartáče kontaminovány nebezpečnými materiály, nezbavujte se jich v běžném domácím odpadu.
Zkontrolujte u místních orgánů pro správu odpadu správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje poskytnuté prodejcem nebo
výrobcem. Vždy se ujistěte, že při žádosti o pomoc máte po ruce podrobnosti o produktu.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si používání čisticích kartáčů COPPER ELIMINATOR!


